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VALTIOVARAINMINISTERIÖ MUISTIO  EU/2011/1127 
Ylitarkastaja Jere Lumme 
   13.10.2011 
 
EHDOTUS EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUKSEKSI TEOLLIS- 

JA TEKIJÄNOIKEUKSIEN TULLIVALVONNASTA 
 
1  Ehdotuksen tausta 

Komissio antoi maaliskuussa 2010 tiedon-
annon Eurooppa 2020 — Älykkään, kestävän 
ja osallistuvan kasvun strategia, jossa koros-
tetaan innovoinnin tärkeyttä kestävän talou-
dellisen kasvun ja työllisyyden kannalta. Tie-
donannossa todetaan, että teollis- ja tekijän-
oikeudet ovat keskeisessä asemassa silloin 
kun tutkimustoiminnasta, innovoinnista ja 
luovasta toiminnasta saatavaa hyötyä pyri-
tään maksimoimaan. Lisääntyvät teollis- ja 
tekijänoikeuksien loukkaukset ja näitä oike-
uksia loukkaavien tavaroiden kasvava kaup-
pa ovat yhä suurempi uhka EU:n taloudelle 
sekä kasvavassa määrin myös EU:n kansa-
laisten terveydelle ja turvallisuudelle. Tämän 
takia tulliviranomaisten on kyettävä jatkossa 
tehokkaammin suojaamaan teollis- ja teki-
jänoikeuksia ja siksi on tarpeen myös tarkas-
tella voimassa olevaa lainsäädäntöä ja siinä 
olevia mahdollista viranomaisten tehokasta 
toimintaa rajoittavia puutteita kokonaisval-
taisesti. 
Voimassa olevassa Neuvoston asetuksessa 

(EY) N:o 1383/2003 säädetään tulliviran-
omaisten toimista, joita sovelletaan tavaroi-
hin, joiden epäillään loukkaavan tiettyjä teol-
lis- ja tekijänoikeuksia (jatkossa tuotevää-
rennösasetus). Asetus on erittäin tärkeä osa 
teollis- ja tekijänoikeuksien suojelemiseksi ja 
valvomiseksi laadittua EU:n strategiaa. 
Syyskuussa 2008 neuvosto pyysi komissiota 
ja jäsenvaltioita arvioimaan voimassa olevaa 
tuoteväärennösasetusta ja laatimaan paran-
nusehdotuksia teollis- ja tekijänoikeuksien 
suojaa koskevaan EU:n lainsäädäntöön.  
Komissio on laatinut ja neuvosto hyväksy-

nyt uuden tullialan toimintasuunnitelman te-
ollis- ja tekijänoikeusloukkausten torjumi-
seksi vuosille 2009—2012 (Neuvoston pää-
töslauselma EU:n tullitoimintaohjelmasta te-
ollis- ja tekijänoikeuksia koskevien rikko-
musten torjumiseksi vuosina 2009—2012, 
(EUVL C 71, 25.3.2009, s. 1). Toiminta-

suunnitelman keskeisinä tarkastelun kohteina 
ovat lainsäädännön, operatiivisen suoritusky-
vyn, teollisuuden kanssa käytävän yhteistyön 
tuloksellisuuden, kansainvälisen yhteistyön 
ja viestinnän arviointi. Toimintasuunnitelma 
sisältää voimassa olevan tuoteväärennösase-
tuksen uudelleen tarkastelun, jonka komissio 
on toteuttanut yhteistyössä osana Tulli 2013 -
ohjelmaa perustetun työryhmän kanssa. Työ-
ryhmässä on ollut edustettuina jäsenvaltioi-
den tullihallintojen asiantuntijoita. 
Tuoteväärennösasetuksen uudelleen arvi-

ointi on tullut ajankohtaiseksi myös eräiden 
vuonna 2008 tapahtuneiden EU:n kautta 
kolmansiin maihin matkalla olleiden lääkelä-
hetysten haltuunottojen ja niistä seuranneiden 
tapahtumien johdosta. Tapahtumat aiheutti-
vat huolta eräiden maailman kauppajärjestön 
(WTO) jäsenten keskuudessa siitä, että EU:n 
tulliviranomaisten toimet estävät ns. genee-
risten lääkkeiden laillista kauppaa ja vaikeut-
tavat lääkkeiden saantia kehitysmaissa ja 
ovat näin ristiriidassa EU:n kaupallisten si-
toumusten kanssa. Uudella asetuksella on 
tarkoitus selkiyttää tuliviranomaisten tavara-
erien pysäyttämiseen liittyviä menettelyitä ja 
määräaikoja. 
Teollis- ja tekijänoikeuksien suojan vahvis-

taminen vaatisi lukuisia parannuksia ja laa-
jennuksia voimassa olevaan tuoteväären-
nösasetukseen. Uusien säännösten lisääminen 
vanhaan asetukseen ei ole mahdollista oikeu-
dellisen selkeyden kärsimättä. Komissio esit-
tääkin ehdotuksessaan voimassa olevan ase-
tuksen korvaamista kokonaan uudella asetuk-
sella, jotta säädöksen oikeudellinen selkeys 
voidaan varmistaa. 
Komissio antoi 24 toukokuuta 2011 ehdo-

tuksensa uudeksi Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetukseksi teollis- ja tekijänoike-
uksien tullivalvonnasta asiakirjassa 
KOM(2011) 285 lopullinen. Komission eh-
dotusta tullaan seuraavaksi käsittelemään 
neuvoston tulliliittotyöryhmässä.  
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2  Ehdotuksen pääasial l inen s isäl tö  

2.1 Ehdotetut keskeiset muutokset 

Ehdotuksen yleisenä tavoitteena on yksin-
kertaistaa tulliviranomaisten teollis- ja teki-
jänoikeuksien valvontaan ja menetelmiin liit-
tyvää sääntelyä ja selkiyttää lainsäädännössä 
käytettävää kieltä ja terminologiaa. Uusi ase-
tus ei muuta merkittävästi tulliviranomaisten 
menettelyjä koskevia perussäännöksiä eikä 
tullien toteuttamia valvontamenettelyjä ole 
uudessa asetuksessa sisällöllisesti muutettu 
vanhasta tuoteväärennösasetuksesta.  
Merkittävimmät muutokset uudessa ase-

tuksessa ovat tulliviranomaisten toimivallan 
selkiyttäminen kaikkiin tullivalvonnassa ole-
viin tavaroihin, soveltamisalan laajennus 
(kauppanimet, puolijohdetuotteiden topogra-
fiat, hyödyllisyysmallit, välineet ja laitteet, 
joilla kierretään teknisiä suojausmenetelmiä 
ja muut teollis- ja tekijänoikeuden loukkauk-
set, joita tulliviranomaiset valvovat sekä li-
säksi sellaiset teollis- ja tekijänoikeuden-
loukkaukset, jotka johtuvat rinnakkaiskau-
pasta), yksinkertaistettujen hävitysmenette-
lyiden käytön lisääminen ja tulliviranomais-
ten eri toimenpiteille asetettujen määräaiko-
jen täsmentäminen laillisen kaupan toimijoi-
den etujen ja oikeuksien turvaamiseksi sekä 
vastuun selkiyttäminen valvonnasta aiheutu-
neista varastointi- ja hävittämiskuluista.  
Lisäksi asetuksella pyritään aikaisempaa 

tarkemmin korostamaan sen menettelyllistä 
luonnetta ja erottamaan asetuksen sovelta-
misala teollis- ja tekijänoikeuksien aineelli-
sesta sääntelystä. 
 
2.2 Kohde, soveltamisala ja määritelmät 

Kohde ja soveltamisala 
 
Asetuksessa säädetään edellytykset, joiden 

täyttyessä tulliviranomaisen on toteutettava 
asetuksessa säädettyjä toimia ja menettelyitä 
tavaroihin, jotka ovat, tai joiden pitäisi olla 
tullivalvonnassa unionin tullialueella ja nii-
den epäillään loukkaavan teollis- ja tekijän-
oikeuksia. Asetuksella ei ole vaikutusta jä-
senvaltioiden tai unionin teollis- ja tekijänoi-
keuksia koskevaan lainsäädäntöön. Asetusta 
ei sovelleta matkustajien henkilökohtaisiin 

matkatavaroihin sisältyviin pieniin eriin, joil-
la ei ole kaupallista merkitystä.  
 
Määritelmät 
 
Teollis- ja tekijänoikeuksilla tarkoitetaan 

asetuksessa tavaramerkkiä, mallia, jäsenval-
tion lainsäädännössä tarkoitettua tekijänoike-
utta tai lähioikeutta, maantieteellistä merkin-
tää, jäsenvaltion lainsäädännön mukaista pa-
tenttia, Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EY) N:o 469/2009 mukaista lääk-
keiden lisäsuojatodistusta, Euroopan parla-
mentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 
1610/96 mukaista kasvinsuojeluaineiden li-
säsuojatodistusta, neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 2100/94 mukaista yhteisön kasvinjalos-
tajanoikeutta, jäsenvaltion lainsäädännön 
mukaista kasvinjalostajanoikeutta, jäsenval-
tion lainsäädännön mukaista puolijohdetuot-
teen topografiaa, jäsenvaltion lainsäädännön 
mukaista hyödyllisyysmallia, kauppanimeä, 
edellyttäen, että se on suojattu teollis- ja teki-
jänoikeuksiin liittyväksi yksinoikeudeksi jä-
senvaltion lainsäädännössä ja mitä muuta ta-
hansa oikeutta, joka on vahvistettu teollis- ja 
tekijänoikeuksiin liittyväksi yksinoikeudeksi 
unionin lainsäädännössä. 
Tavaramerkillä tarkoitetaan asetuksessa 

neuvoston asetuksen (EY) N:o 207/2009 
mukaista yhteisön tavaramerkkiä, jäsenvalti-
oissa tai Belgian, Luxemburgin ja Alanko-
maiden osalta Beneluxin teollisoikeuksien vi-
rastossa rekisteröityä tavaramerkkiä ja tava-
ramerkkiä, jonka kansainvälinen rekisteröinti 
on voimassa jäsenvaltioissa tai unionissa. 
Mallilla tarkoitetaan asetuksen (EY) N:o 

6/2002 mukaista yhteisömallia, jäsenvaltiois-
sa rekisteröityä mallia tai mallia, jonka rekis-
teröinti on voimassa jäsenvaltiossa tai 
unionissa. 
Maantieteellisellä merkinnällä tarkoitetaan 

asetuksen (EY) N:o 510/2006 mukaista maa-
taloustuotteiden ja elintarvikkeiden maantie-
teellistä merkintää tai alkuperänimitystä, ase-
tuksen (EY) N:o 1234/2007 mukaista viinien 
maantieteellistä merkintää tai alkuperänimi-
tystä, asetuksen (EY) N:o 1601/1991 mukais-
ta maustettujen viinien maantieteellistä mer-
kintää tai alkuperänimitystä, Euroopan par-
lamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 
110/2008 mukaista tislattujen alkoholijuomi-
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en maantieteellistä merkintää, muiden tuot-
teiden kuin viinien, tislattujen alkoholijuomi-
en, maataloustuotteiden tai elintarvikkeiden 
maantieteellistä merkintää, edellyttäen, että 
se on suojattu teollis- ja tekijänoikeuksiin 
liittyvällä yksinoikeudella jäsenvaltion tai 
unionin lainsäädännössä ja unionin ja kol-
mansien maiden välisissä sopimuksissa mää-
rättyä ja lueteltua maantieteellistä merkintää. 
Väärennetyillä tavaroilla tarkoitetaan tava-

roita, jotka loukkaavat tavaramerkkiä ja jois-
sa käytetään luvatta tavaramerkkiä, joka on 
samanlainen kuin tällaisille tavaroille asian-
mukaisesti rekisteröity tavaramerkki tai jota 
ei olennaisten tuntomerkkiensä perusteella 
voida erottaa tällaisesta tavaramerkistä sekä 
tavaroita, jotka loukkaavat maantieteellistä 
merkintää ja joilla on nimi tai joita kuvataan 
käsitteellä, joka on suojattu kyseisellä maan-
tieteellisellä merkinnällä. 
Laittomasti valmistetuilla tavaroilla tarkoi-

tetaan tavaroita, jotka loukkaavat tekijänoi-
keutta tai lähioikeutta taikka mallia ja jotka 
ovat tai joihin sisältyy kopioita, jotka on 
valmistettu ilman tekijänoikeuden tai lähioi-
keuden taikka mallin haltijan suostumusta, 
riippumatta siitä, onko tällainen oikeus tai 
malli rekisteröity, tai jotka on valmistettu il-
man tällaisen oikeuden tai mallin haltijan 
asianomaisessa tuotantomaassa valtuuttaman 
henkilön lupaa. 
Tavaroilla, joiden epäillään loukkaavan te-

ollis- tai tekijänoikeutta tarkoitetaan tavaroi-
ta, joista on olemassa tulliviranomaisia tyy-
dyttävä näyttö siitä, että kyseiset tavarat ovat 
siinä jäsenvaltiossa, jossa ne on havaittu, ensi 
näkemältä tavaroita, jotka loukkaavat unio-
nin tai jäsenvaltion lainsäädännön mukaista 
teollis- tai tekijänoikeutta, välineitä tai laittei-
ta, tuotteita taikka komponentteja, joilla kier-
retään minkä tahansa teknologian, välineen 
tai laitteen taikka komponentin sellaista vai-
kutusta, jolla tavanomaisissa olosuhteissa es-
tetään sellaiset teoksiin kohdistuvat toimet, 
joihin ei ole tekijänoikeuden tai lähioikeuden 
haltijan lupaa ja jotka rikkovat kyseisen jä-
senvaltion lainsäädännössä vahvistettuja teol-
lis- ja tekijänoikeuksia, tai joilla rajoitetaan 
tällaisia toimia, muotteja tai matriiseja, jotka 
on erityisesti suunniteltu tai muokattu teollis- 
tai tekijänoikeutta loukkaavien tavaroiden 
valmistukseen, jos tällaiset muotit tai matrii-

sit loukkaavat unionin lainsäädännön tai asi-
anomaisen jäsenvaltion lainsäädännön mu-
kaisia oikeudenhaltijan oikeuksia. 
Tavaroiden haltijalla tarkoitetaan tavaroi-

den omistajaa tai muuta henkilöä, jolla on 
vastaava määräämisoikeus tavaroihin tai jon-
ka fyysisessä valvonnassa tavarat ovat. Il-
moittajalla tarkoitetaan asetuksen (ETY) N:o 
2913/92 (tullikoodeksi) 4 artiklan 18 kohdas-
sa tarkoitettua tavaranhaltijaa. Tuhoamisella 
tarkoitetaan fyysistä tuhoamista, kierrättä-
mistä tai tavaroiden hävittämistä kaupallisten 
kanavien ulkopuolella siten, että hakemuksen 
hyväksymispäätöksen saajalle (oikeudenhal-
tija) aiheutuva vahinko poistuu. Tullivalvon-
nalla tarkoitetaan asetuksen (ETY) N:o 
2913/92 (tullikoodeksi) 4 artiklan 13 kohdas-
sa tarkoitettua tulliviranomaisten harjoitta-
maa valvontaa. Unionin tullialueella tarkoite-
taan asetuksen (ETY) N:o 2913/92 (tullikoo-
deksi) 3 artiklassa tarkoitettua yhteisön tulli-
aluetta. 
 
Sovellettava laki 
 
Sen määrittämiseksi, onko syytä epäillä te-

ollis- ja tekijänoikeuden loukkausta, sovelle-
taan asetuksen mukaisesti sen jäsenvaltion 
lakia, jossa tavaroiden on todettu olevan tai 
joiden olisi pitänyt olla tullivalvonnassa 1 ar-
tiklan 1 kohdan mukaisesti rajoittamatta kui-
tenkaan asetuksen (EY) N:o 864/2007 (so-
pimukseen perustumattomiin velvoitteisiin 
sovellettavasta laista) 8 artiklan soveltamista. 
 
2.3 Tulliviranomaisen toimia koskevat 

hakemukset 

Hakemuksen esittämiseen oikeutetut henkilöt 
 
Kansallisen tai unionihakemuksen esittä-

miseen ovat oikeutettuja teollis- ja tekijänoi-
keuksien haltijat tai näitä oikeuksia kollektii-
visesti hallinnoivat elimet, joilla on sään-
nönmukaisesti oikeus edustaa oikeuden halti-
joita, alan edunvalvonnasta vastaavat elimet, 
joilla on vastaava oikeus edustaa oikeuden-
haltijoita, asetuksessa (EY) N:o 510/2006 
5 artiklassa tarkoitetut maataloustuottajien ja 
jalostajien järjestöt, maantieteellisten merkin-
töjen tuottajien vastaavat järjestöt ja maantie-
teellisten merkintöjen tarkastuselimet. Lisäk-
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si kansallisen hakemuksen ovat oikeutettuja 
tekemään kaikki muut henkilöt, joilla on lupa 
käyttää teollis- ja tekijänoikeuksia, maantie-
teellisiä merkintöjä koskevassa jäsenvaltioi-
den lainsäädännössä tarkoitetut maantieteel-
listen merkintöjen tuottajien ryhmittymät ja 
niiden edustajat, muut toimijat, joilla on lupa 
käyttää maantieteellistä merkintää ja maan-
tieteellisten merkintöjen tarkastuselimet. Li-
säksi unionihakemuksen esittämiseen on oi-
keutettu koko unionin tullialueella sovellet-
tavan yksinoikeudellisen lisenssin haltija. 
 
Hakemusten esittäminen 
 
Edellä mainitut hakemuksen jättämiseen 

oikeutetut henkilöt voivat pyytää tulliviran-
omaisen valvontatoimia esittämällä toimia 
koskevan hakemuksen toimivaltaiselle tullin 
yksikölle. Hakemus on tehtävä määrämuotoi-
selle lomakkeelle ja siinä on oltava asetuk-
sessa säädetyt tiedot. Jäsenvaltioiden on ni-
mettävä hakemusten vastaanottamiseen ja 
käsittelemiseen toimivaltainen tullin yksikkö 
ja ilmoitettava asiasta komissiolle, joka pitää 
yllä ja julkaisee luettelon jäsenvaltioiden 
toimivaltaisista yksiköistä. Hakemus on esi-
tettävä erityistä hakemusten vastaanottoon ja 
käsittelyyn kehitettävää tietojärjestelmää 
käyttäen sen jälkeen kun tämä järjestelmä on 
otettu käyttöön.  
Jos hakemus esitetään sen jälkeen kun tul-

liviranomaiset ovat omassa valvontatyössään 
havainneet (viran puolesta toimiminen, ex of-
ficio) tavaroita, joiden epäillään rikkovan te-
ollis- ja tekijänoikeuksia ja keskeyttäneet ta-
varoiden luovutuksen ja ottaneet tavarat tul-
lin haltuun ja tehneet asiasta ilmoituksen oi-
keudenhaltijalle tai muulle hakemuksen esit-
tämiseen oikeutetulle henkilölle on hakemus 
tehtävä toimivaltaiselle tullin yksikölle neljän 
työpäivän kuluessa sanotusta tullin ilmoituk-
sesta. Tässä tapauksessa hakemuksen on aina 
oltava kansallinen hakemus. 
 
Hakemusten käsittely ja niitä koskevien pää-
tösten tiedoksiantaminen 
 
Jos toimivaltainen tullin yksikkö katsoo, et-

tä hakemus on puutteellinen, sen on pyydet-
tävä hakijaa toimittamaan puuttuvat tiedot 10 
työpäivän kuluessa pyynnön lähettämisestä. 

Jos hakija ei toimita tietoja määräajassa, on 
toimivaltaisen tullin yksikön hylättävä hake-
mus. Hakijalta ei voida vaatia hakemuskäsit-
telystä aiheutuvista hallinnollisista kuluista 
maksua.  
Toimivaltaisen tulliviranomaisen on ilmoi-

tettava hakijalle hakemuksen hyväksymisestä 
tai hylkäämisestä 30 työpäivän kuluessa ha-
kemuksen vastaanottamisesta. Niissä tilan-
teissa, joissa toimivaltainen tulliviranomai-
nen on jo viran puolesta keskeyttänyt tava-
roiden luovutuksen ja ottanut tavarat haltuun 
ja ilmoittanut asiasta hakemuksen tekemiseen 
oikeutetulle henkilölle, on tulliviranomaisen 
annettava vastaus yhden työpäivän kuluessa 
hakemuksen jättämisestä. 
 
Määräaika, jonka kuluessa tulliviranomaisen 
on määrä toteuttaa toimet ja määräajan pi-
dentäminen 
 
Hyväksyessään tullivalvonnan suorittamis-

ta koskevan hakemuksen toimivaltaisen tul-
liyksikön on asetettava määräaika, jonka ku-
luessa hakemuksen mukaisia toimia suorite-
taan (myönteisen valvontapäätöksen voimas-
saoloaika). Määräaika alkaa hakemuksen hy-
väksymispäivästä ja se ei saa olla yhtä vuotta 
pidempi. Jos teollis- tai tekijänoikeuden voi-
massaolo päättyy tai jos hakija lakkaa ole-
masta hakemuksen tekemiseen oikeutettu 
henkilö, tulliviranomaiset eivät saa toteuttaa 
valvontatoimia ja hakemuksen hyväksymis-
päätös on kumottava tai sitä on muutettava ti-
lanteen vaatimalla tavalla.  
Hakemuksen määräaikaa voidaan alkupe-

räisen hyväksymispäätöksen antaneen tul-
liyksikön päätöksellä pidentää hakijan pyyn-
nöstä edellyttäen, että hakija on maksanut 
tulliviranomaiselle asetuksen nojalla synty-
neen velkansa. Tulliviranomainen voi kiel-
täytyä pidentämästä määräaikaa, jos tätä kos-
keva pyyntö esitetään alle 30 päivää ennen 
alkuperäisen määräajan päättymistä. Päätös 
määräajan pidentämisestä on annettava haki-
jalle 30 työpäivän kuluessa pyynnön vas-
taanottamisesta ja pidennetty määräaika voi 
olla enintään yksi vuosi. Jos teollis- tai teki-
jänoikeuden voimassaolo päättyy tai jos ha-
kija lakkaa olemasta hakemuksen tekemiseen 
oikeutettu henkilö, tulliviranomaiset eivät saa 
toteuttaa valvontatoimia ja määräajan piden-
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tämistä koskevan hakemuksen hyväksymis-
päätös on kumottava tai sitä on muutettava ti-
lanteen vaatimalla tavalla. Päätöksen saajalta 
ei voida vaatia maksua hakemuksen käsitte-
lykulujen korvaamiseksi. 
 
Hakijan velvollisuuksien noudattamatta jät-
täminen 
 
Jos hakija käyttää tulliviranomaiselta tä-

män asetuksen nojalla saamiaan tietoja mui-
hin kuin asetuksen 19 artiklassa säädettyihin 
tarkoituksiin, toimivaltainen viranomainen 
voi keskeyttää hyväksymispäätöksen mukai-
set toimet siinä jäsenvaltiossa, jossa kyseiset 
tiedot on hakijalle toimitettu tai jossa niitä on 
käytetty tai kieltäytyä pidentämästä tullitoi-
mien toteuttamisen määräaikaa. Edelleen 
toimivaltainen tulliviranomainen voi kes-
keyttää hyväksymispäätöksen mukaiset toi-
met, jos päätöksen saaja ei noudata asetuksen 
14 artiklassa säädettyjä ilmoitusvelvollisuuk-
siaan, ei noudata näytteiden palauttamista 
koskevia 18 artiklan 2 kohdassa säädettyjä 
vaatimuksia, ei noudata 27 artiklan 1 ja 3 
kohdassa säädettyjä velvollisuuksiaan kus-
tannusten korvaamisesta tai ei pane vireille 
20 artiklan 1 kohdassa, 23 artiklan 4 kohdas-
sa ja 24 artiklan 9 kohdassa säädettyä oikeu-
denkäyntiä. 
Unionihakemuksen ollessa kyseessä päätös 

keskeyttää tulliviranomaisen toimien toteut-
tamisen vaikuttaa ainoastaan siinä jäsenvalti-
ossa, jossa päätös on annettu. 
 
2.4 Tulliviranomaisen toimia koskevat 

määräykset 

Tavaroiden luovutuksen keskeyttäminen tai 
haltuunotto tullitoimia koskevan hakemuksen 
hyväksymispäätöksen jälkeen 
 
Havaitessaan tullivalvonnan aikana hyväk-

sytyn hakemuksen soveltamisalaan kuuluvia 
tavaroita, joiden epäillään loukkaavan haki-
jan teollis- ja tekijänoikeutta, tulliviranomai-
sen on annettava päätös tavaroiden luovutuk-
sen keskeyttämisestä ja haltuunotosta. Ennen 
keskeytyksen tai haltuunoton suorittamista 
tulliviranomaisen on ilmoitettava aiotusta 
toimenpiteestä ilmoittajalle tai tavaranhalti-
jalle ja näille on annettava mahdollisuus esit-

tää asiasta huomautus kolmen työpäivän ku-
luessa ilmoituksen lähettämisestä. Luovutta-
misen keskeyttämistä tai haltuunottoa koske-
va tulliviranomaisen päätös on annettava tie-
doksi hakijalle ja ilmoittajalle tai tavaroiden-
haltijalle yhden työpäivän kuluessa päätök-
sen antamisesta. Ilmoituksessa ilmoittajalle 
tai tavaranhaltijalle on oltava mukana tiedot 
asetuksen mukaisista heihin kohdistuvista 
mahdollisista oikeudellisista seuraamuksista. 
 
Tavaroiden luovutuksen keskeyttäminen tai 
haltuunotto ilman hakemukseen annettua 
päätöstä tullitoimien suorittamisesta 
 
Havaitessaan tavaroita, joiden epäillään 

loukkaavan teollis- tai tekijänoikeutta, tulli-
viranomaiset voivat keskeyttää näiden tava-
roiden luovutuksen tai ottaa tavarat haltuun 
vaikka näiden tavaroiden osalta ei olisi voi-
massa olevaa päätöstä tullitoimien suoritta-
miseksi teollis- tai tekijänoikeuksien valvo-
miseksi. Ennen keskeytyksen tai haltuunoton 
suorittamista koskevaa päätöstä tulliviran-
omainen voi pyytää keneltä tahansa hake-
muksen jättämiseen oikeutetulta henkilöltä 
kaikki asiaankuuluvat tiedot. Ennen keskey-
tyksen tai haltuunoton suorittamista tullivi-
ranomaisen on ilmoitettava aiotusta toimen-
piteestä ilmoittajalle tai tavaranhaltijalle ja 
näille on annettava mahdollisuus esittää asi-
asta huomautus kolmen työpäivän kuluessa 
ilmoituksen lähettämisestä. Tulliviranomai-
sen on ilmoitettava tavaroiden luovutuksen 
keskeytyksestä tai haltuunotosta kenelle ta-
hansa henkilölle, joka on oikeutettu teke-
mään hakemuksen tullitoimien suorittami-
seksi yhden työpäivän kuluessa tavaroiden 
luovutuksen keskeyttämisestä tai hal-
tuunotosta.  
Tulliviranomaisten on luovutettava tavarat 

tai lopetettava niiden haltuunotto viipymättä 
sen jälkeen, kun kaikki tullimuodollisuudet 
on suoritettu, eikä tulliviranomainen ole yh-
den työpäivän kuluessa luovutuksen keskeyt-
tämisestä tai haltuunotosta kyennyt löytä-
mään hakemuksen tekemiseen oikeutettua 
henkilöä tai kun tulliviranomaisen hakijalle 
antaman ilmoituksen jälkeen ei ole esitetty 
hakemusta määräajassa tai hakemus on hylät-
ty.  
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Oikeudenkäynnin vireillepano muiden kuin 
tuoteväärennösten tai laittomasti valmistettu-
jen tavaroiden osalta 
 
Silloin kun epäillään muiden kuin asetuk-

sen 23 ja 24 artiklojen soveltamisalaan kuu-
luvien tavaroiden loukkaavan teollis- tai teki-
jänoikeutta, on hakemuksen hyväksymispää-
töksen saajan pantava oikeudenkäynti vireille 
10 työpäivän kuluessa tulliviranomaisen lä-
hettämästä päätöksestä tavaroiden luovutuk-
sen keskeyttämisestä tai haltuunotosta. Mikä-
li kyseessä ovat herkästi pilaantuvat tuotteet 
määräaika on 3 työpäivää sanotusta päätök-
sestä. 
Tulliviranomaisen on luovutettava tavarat 

tai lopetettava niiden haltuunotto välittömästi 
sen jälkeen, kun kaikki tullimuodollisuudet 
on suoritettu, eikä hakemuksen hyväksymis-
päätöksen saaja ole ilmoittanut tulliviran-
omaisille oikeudenkäynnin vireillepanosta 
määräajassa tai hakemuksen hyväksymispää-
töksen saajan ja tavaranhaltijan sopimuksesta 
tavaroiden luovuttamisesta tuhottavaksi tulli-
valvonnassa. Tulliviranomainen voi jatkaa 
määräaikaa oikeudenkäynnin vireille saatta-
misesta 10 työpäivällä hakemuksen hyväk-
symispäätöksen saajan pyynnöstä. Jos ky-
seessä ovat herkästi pilaantuvat tuotteet tätä 
määräaikaa ei pidennetä. 
 
Tavaroiden tuhoaminen ja oikeudenkäynnin 
vireillepano tuoteväärennösten ja laittomasti 
valmistettujen tavaroiden osalta 
 
Asetuksen mukaan tavarat, joiden epäillään 

olevan tuoteväärennöksiä tai laittomasti val-
mistettuja tavaroita, voidaan tuhota tullival-
vonnassa ilman loukkauksen todentavaa oi-
keudenkäyntiä edellyttäen, että sekä hake-
muksen hyväksymispäätöksen saaja että il-
moittaja tai tavaranhaltija on kirjallisesti il-
moittanut tulliviranomaisille suostuvansa ta-
varoiden tuhoamiseen. Tuhoaminen on suori-
tettava 10 työpäivän kuluessa, tai 3 työpäivän 
kuluessa jos kyseessä ovat herkästi pilaantu-
vat tavarat, tulliviranomaisen lähettämästä 
luovutuksen keskeyttämistä tai haltuunottoa 
koskevasta päätöksestä.  
Asetusehdotuksen mukaan, jos ilmoittaja 

tai tavaranhaltija ei ole määräajassa kirjalli-
sesti vahvistanut hyväksyvänsä tavaroiden 

tuhoamisen, eikä ole ilmoittanut myöskään 
vastustavansa tavaroiden tuhoamista, tullivi-
ranomaisilla on oikeus katsoa, että ilmoittaja 
tai tavaranhaltija on hyväksynyt tavaroiden 
tuhoamisen (hiljainen hyväksyntä). Tavaroi-
den tuhoaminen tehdään tullivalvonnassa ja 
hakemuksen hyväksymispäätöksen saajan 
vastuulla ja kustannuksella, jollei sen jäsen-
valtion lainsäädännössä jossa tavarat tuho-
taan, muuta säädetä. 
Jos tavaroiden tuhoamiseen ei ole suostut-

tu, on hakemuksen hyväksymispäätöksen 
saajan pantava asiaa koskeva oikeudenkäynti 
vireille 10 työpäivän kuluessa tulliviranomai-
sen lähettämästä päätöksestä tavaroiden luo-
vutuksen keskeyttämisestä tai haltuunotosta. 
Herkästi pilaantuvien tuotteiden osalta mää-
räaika on 3 työpäivää sanotusta päätöksestä.  
Tulliviranomaisen on luovutettava tavarat 

tai lopetettava niiden haltuunotto välittömästi 
sen jälkeen, kun kaikki tullimuodollisuudet 
on suoritettu, eikä hakemuksen hyväksymis-
päätöksen saaja ole ilmoittanut määräajassa 
suostumuksestaan tavaroiden tuhoamiseksi 
tai oikeudenkäynnin vireille panemisesta. 
 
Erityismenettely pieniin lähetyksiin sisälty-
vien tavaroiden tuhoamiseksi 
 
Tulliviranomaisten tulee soveltaa erityistä 

menettelyä pieniin lähetyksiin sisältyvien ta-
varoiden osalta, joista on tehty tulliviran-
omaiselle hakemus. Nämä tavarat voidaan 
tiettyjen edellytysten täyttyessä tuhota tulli-
valvonnassa ilman oikeudenhaltijan osallis-
tumista prosessiin. Ilmoittajalle tai tavaran-
haltijalle on annettava mahdollisuus esittää 
huomautuksensa 20 työpäivän kuluessa tava-
roiden luovutuksen keskeyttämistä tai hal-
tuunottoa koskevasta päätöksestä. Tavarat 
voidaan tuhota, jos ilmoittaja tai tavaranhalti-
ja on ilmoittanut määräajassa hyväksyvänsä 
tuhoamisen tai ei ole määräajassa vastustanut 
tuhoamista (hiljainen hyväksyntä). Tuhoami-
nen tapahtuu tässä tapauksessa tulliviran-
omaisen kustannuksella. Jos tuhoamista vas-
tustetaan, on oikeudenhaltijan pantava vireil-
le oikeudenkäynti määräajassa oikeuden-
loukkauksen vahvistamiseksi. Artiklassa an-
netaan komissiolle valta antaa delegoituja 
säädöksiä artiklassa tarkoitettujen pienten lä-
hetysten määrittämiseksi. 
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2.5 Vastuuvelvollisuus, kustannukset ja 
seuraamukset 

Tulliviranomaisen ja hakemuksen hyväksy-
mispäätöksen saajan vastuuvelvollisuus 
 
Hakemuksen hyväksymispäätöksen saajalla 

ei ole oikeutta korvauksiin tilanteissa, joissa 
tulliviranomainen ei ole havainnut tavaroita, 
joiden epäillään loukkaavan teollis- tai teki-
jänoikeutta, ellei kyseisen jäsenvaltion lain-
säädännössä toisin säädetä. Hakemuksen hy-
väksymispäätöksen saaja on vastuuvelvolli-
nen tilanteessa, jossa tämän hakemuksen no-
jalla aloitettua menettelyä ei saateta loppuun 
päätöksensaajan teon tai laiminlyönnin vuok-
si, tai jos myöhemmin käy ilmi, etteivät tava-
rat loukkaa kenenkään teollis- tai tekijänoi-
keutta. Vastuuvelvollisuuteen sovelletaan sen 
jäsenvaltion lainsäädäntöä, jossa tavarat on 
havaittu. 
 
Kustannukset 
 
Hakemuksen hyväksymispäätöksen saajan 

on tulliviranomaisen pyynnöstä korvattava 
kaikki tullivalvontaan, varastointiin ja tava-
roiden tuhoamiseen liittyvät kustannukset. 
Pienten lähetysten tuhoamiskustannuksista 
vastaa kuitenkin tulliviranomainen asetuksen 
24 artiklan nojalla. Hakemuksen hyväksy-
mispäätöksen saajalla on oikeus hakea näitä 
korvaamiaan kustannuksia oikeudenloukkaa-
jalta tai muulta henkilöltä sen jäsenvaltion 
lainsäädännön mukaisesti, jossa tavarat on 
havaittu. 
 
Hallinnolliset seuraamukset 
 
Jäsenvaltioiden on säädettävä asetuksen 

säännösten rikkomiseen sovellettavista hal-
linnollisista seuraamuksista ja pantava ne te-
hokkaasti täytäntöön. Seuraamusten tulee ol-
la tehokkaita, oikeasuhtaisia ja ennaltaehkäi-
seviä. Säädetyistä seuraamuksista on ilmoi-
tettava komissiolle kuuden kuukauden kulu-
essa asetuksen voimaantulosta. Myös myö-
hemmistä lainsäädäntömuutoksista, joilla on 
vaikutusta tämän asetuksen säännöksiin, on 
ilmoitettava.  
 

2.6 Siirretty säädösvalta ja loppusään-
nökset 

Toimivallan siirto 
 
Komissiolla on asetuksen nojalla valta an-

taa delegoituja säännöksiä 24 artiklan 10 
kohdassa tarkoitettujen pienten lähetysten 
määrittämiseksi. Euroopan parlamentti tai 
neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa tämän 
säädösvallan siirron. 
 
Tietojenvaihto jäsenvaltioiden ja komission 
välillä ja tietosuoja 
 
Toimivaltaisten tullin yksikköjen on annet-

tava komissiolle tiedoksi tullin toimia koske-
vat hakemukset mukaan lukien valokuvat, 
kuvat, esitteet sekä hakemusten hyväksymis-
päätökset ja niitä koskevat määräajan piden-
tämishakemukset, päätökset hyväksyttyjen 
hakemusten muuttamisesta tai kumoamisesta 
ja hakemuksen hyväksymispäätöksen sovel-
tamisen keskeyttämisestä. Jos tavaroiden 
luovutus keskeytetään tai tavarat otetaan tul-
lin haltuun, tulliviranomaisten on toimitetta-
va komissiolle merkitykselliset tiedot tava-
roista, teollis- ja tekijänoikeudesta, menette-
lyistä ja kuljetuksista rajoittamatta kuiten-
kaan asetuksen (EY) N:o 515/92 24 artiklan 
g alakohdan soveltamista (vastaavien tietojen 
tallentaminen tullitietojärjestelmään). Kaikki 
tässä mainitut tiedot tallennetaan komission 
keskustietokantaan, josta komissio antaa tie-
dot jäsenvaltioiden käyttöön sähköisessä 
muodossa. 
Komission keskustietokannassa olevia 

henkilötietoja käsitellään asetuksen (EY) N:o 
45/2001 mukaisesti Euroopan tietosuojaval-
tuutetun valvonnassa. Jäsenvaltioiden toimi-
valtaisten viranomaisten on käsiteltävä hen-
kilötietoja direktiivin 95/46/EY (EU:n tie-
tosuojadirektiivi) mukaisesti ja jäsenvaltion 
julkisen ja riippumattoman viranomaisen 
valvonnassa. 
Asetuksella kumotaan vanha tuoteväären-

nösasetus ja viittauksia vanhaan tuoteväären-
nösasetukseen pidetään viittauksina tähän 
asetukseen. Asetus tulee voimaan kahden-
tenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun 
se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä. 
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3  Ehdotuksen vaikutukset  

3.1 Kansallinen lainsäädäntö, ml. Ahve-
nanmaan asema 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus 
on kaikilta osin velvoittava ja sitä sovelletaan 
sellaisenaan jäsenvaltioissa. Asetuksella ei 
ole tarkoitus vaikuttaa jäsenvaltioiden teollis- 
ja tekijänoikeuksia koskevaan aineelliseen 
lainsäädäntöön, vaan ainoastaan yhdenmu-
kaistaa jäsenvaltioiden toimivaltaisten tullivi-
ranomaisten toimintaa ja menettelyjä epäiltä-
essä teollis- ja tekijänoikeuksien loukkauksia 
tullivalvonnassa olevien tavaroiden osalta. 
Riippuen asetuksen lopullisesta sisällöstä 

asetuksen kansallinen toimeenpano voi kui-
tenkin vaatia tarkentavia menettelyllisiä 
säännöksiä myös kansalliseen lainsäädäntöön 
tulliviranomaisten suorittaman tullivalvonnan 
käytännön toteuttamisen osalta. Erityisesti 
epäilyksen alaisten haltuun otettujen tavaroi-
den hävittäminen ilmoittajan tai tavaranhalti-
jan hiljaisella hyväksynnällä vaatisi perusoi-
keuksien ja omaisuuden suojan valossa ny-
kymuodossaan tarkennuksia kansalliseen 
lainsäädäntöön hiljaisen hyväksynnän käytön 
edellytysten osalta. Myös tavaroiden varas-
tointi- ja hävittämiskustannusten jakautumi-
sesta tulisi säätää tarkemmin kansallisessa 
lainsäädännössä.  
Ahvenanmaan itsehallintolain (1144/91) 

59 a §:n nojalla maakunnan hallituksella on 
oikeus osallistua valtioneuvoston piirissä Eu-
roopan unionissa tehtäviä päätöksiä edeltä-
vään Suomen kannanottojen valmisteluun, 
jos päätösvalta asiassa muutoin kuuluu Ah-
venanmaan itsehallintolain nojalla maakun-
nan toimivaltaan tai asialla muutoin voi olla 
erityistä merkitystä maakunnalle. Teollis- ja 
tekijänoikutta koskevat lainsäädäntöasiat 
kuuluvat Ahvenanmaan itsehallintolain 27 § 
10 kohdan mukaan valtakunnan lainsäädän-
tövaltaan, eikä kyseessä ole Ahvenanmaan 
maakunnalle erityisen tärkeä lainsäädäntö-
hanke. 
 
3.2 Vaikutukset viranomaisten toimin-

taan 

Uusi asetus ei merkittävästi muuta viran-
omaisten toimintaa vanhaan tuoteväären-

nösasetukseen nähden. Uusi asetus olisi hel-
pommin tulliviranomaisten sovellettavissa 
selkeämmän sääntelyn vuoksi. Asetuksella 
selkiytettäisiin ja yhdenmukaistettaisiin tulli-
viranomaisten tehtäviä ja vastuita teollis- ja 
tekijänoikeuksien valvonnassa. Asetus mää-
rittäisi myös aikaisempaa selkeämmin val-
vonnasta aiheutuvien kustannusten jakautu-
misesta tulliviranomaisten, oikeudenhaltijoi-
den ja tavaranhaltijoiden kesken. Asetus li-
säisi myös tulliviranomaisten ja komission 
välistä yhteistyötä ja tiedonvaihtoa teollis- ja 
tekijänoikeusloukkauksiin liittyen. Sovelta-
misalan laajennus rinnakkaiskauppaan, jolla 
unionihakemuksen esittämiseen ovat jatkossa 
oikeutettuja myös koko unionin alueella so-
vellettavan yksinoikeudellisen lisenssin halti-
jat saattaa lisätä tulliviranomaisten tavaroi-
den pysäyttämiseen, haltuunottoon ja tava-
roiden hävittämiseen liittyvää työtä merkittä-
västi, mutta samalla yksinkertaistettujen hä-
vittämisenmenettelyiden lisääminen vähen-
täisi tulliviranomaisten eri menettelyvaiheita 
ja näin myös hallinnollista taakkaa.  
 
3.3 Taloudelliset vaikutukset 

Asetuksen soveltamisalan laajennuksen ta-
loudellisia vaikutuksia tulliviranomaisten toi-
minalle on hyvin vaikea arvioida. Tulliviran-
omaiset valvovat hyvin laajasti eri alojen 
lainsäädännön noudattamista unionin rajoilla 
ja on vaikea arvioida, kuinka suuri osuus täs-
tä työstä kuluu teollis- ja tekijänoikeuksien 
valvontaan ja kuinka paljon lisätyötä tullivi-
ranomaisille koituisi asetuksen sovelta-
misalan laajennuksesta. Teollis- ja tekijänoi-
keuksia koskevat pysäytys- ja haltuunotto-
menettelyt ovat olleet käytössä EU:ssa vuo-
desta 2008 lähtien, joten soveltamisalan laa-
jeneminen ei edellytä organisatorisia muu-
toksia tulliviranomaisille. On kuitenkin huo-
mattava, että asetuksen soveltamisalan laa-
jennus rinnakkaiskauppaan saattaa lisätä 
merkittävästi hakemusten lukumääriä ja näin 
aiheuttaa tulliviranomaisille lisää työtä ja re-
surssitarvetta. Toiminnan tehostaminen ja 
nopeuttaminen sekä yksinkertaistettujen ta-
varoiden hävittämis- ja tuhoamismenetelmi-
en käyttöönotto saattaa myös lisätä tullivi-
ranomaisille aiheutuvia kustannuksia jonkin 
verran, kun taas pieniä lähetyksiä koskevien 
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menettelyiden yksinkertaistamisen arvioi-
daan vähentävän eri menettelyvaiheita ja si-
ten tullivalvonnan aiheuttamia kustannuksia. 
Asetuksen mukaisen sähköisen tietojärjes-
telmän suunnittelu, toteuttaminen ja käyt-
töönotto jäsenvaltioissa aiheuttanevat jonkin 
verran kustannuksia tulliviranomaisille lyhy-
ellä aikavälillä, mutta järjestelmän käyttöön-
otto tulee yksinkertaistamaan ja nopeutta-
maan hakemusmenettelyä pitkällä aikavälillä 
ja sitä kautta tuo myös kustannussäästöjä se-
kä tulliviranomaisille että oikeudenhaltijoille.  
 
3.4 Ympäristövaikutukset 

Teollis- ja tekijänoikeuksia loukkaavien ta-
varoiden hävittämisellä tuhoamalla saattaa 
olla ympäristövaikutuksia. Näin on erityisesti 
silloin kun tavarat hävitetään polttamalla. 
Asetusehdotus mahdollistaa kuitenkin myös 
ympäristöystävällisten hävitysmenetelmien 
käytön tiettyjen ehtojen täyttyessä. Tämä käy 
ilmi asetuksen 1 artiklan 14 kohdassa olevas-
ta tuhoamisen määritelmästä, jossa tuhoami-
sena tarkoitetaan fyysisen tuhoamisen lisäksi 
myös tavaroiden kierrättämistä tai muunlaista 
hävittämistä kaupallisten kanavien ulkopuo-
lella siten, että oikeudenhaltijalle ei aiheudu 
tästä vahinkoa. 
 
4  EU:n oikeuden mukainen oike-

usperusta ja  päätöksentekome-
nettely  

Teollis- ja tekijänoikeuksien kaupalliset 
näkökohdat liittyvät EU:n yhteiseen kauppa-
politiikkaan. Euroopan unionin toiminnasta 
tehdyn sopimuksen 207 artiklassa määrätään 
toimivallasta säätää yhteisen kauppapolitii-
kan täytäntöönpanoon liittyvistä toimenpi-
teistä. Näin ollen, asetusluonnoksen oikeus-
perustaksi esitetään SEUT 207 artiklaa. Eh-
dotus käsitellään tavallisessa lainsäätämisjär-
jestyksessä. 
 
5  Toiss i jaisuusperiaate  

Asetus koskee teollis- ja tekijänoikeuksien 
kaupallisia näkökohtia siltä osin kun siinä 
säädetään toimenpiteistä, joilla tulliviran-
omaiset voivat valvoa, että kuljetusketjussa 
liikkuvien kansainvälisen kaupan kohteena 

olevien tavaroiden osalta noudatetaan teollis- 
ja tekijänoikeuksia koskevia säädöksiä ja 
kansainvälisiä velvoitteita. Euroopan unionin 
toiminnasta tehdyn sopimuksen 3 artiklan 
1 kohdassa määrätään, että EU:lla on yksin-
omainen toimivalta yhteisen kauppapolitii-
kan alalla. Toissijaisuusperiaatetta ei tämän 
vuoksi sovelleta. 
 
6  Ehdotuksen kansal l inen käsi t te-

ly  ja  käsi t te ly  Euroopan 
unionissa 

Ehdotusta on käsitelty EU-asioiden komi-
tean tullitekniset kysymykset (EU-5) alajaos-
ton kirjallisessa menettelyssä. 
EU:ssa neuvoston tulliliittotyöryhmä käsit-

teli komission ehdotusta kokouksessaan en-
simmäisen kerran 21.6.2011. Euroopan par-
lamentti ei ole vielä ehtinyt käsitellä asetusta.  
 
7  Valt ioneuvoston kanta 

Teollis- ja tekijänoikeuden loukkaukset 
ovat kasvava ongelma EU:ssa. Siksi valtio-
neuvosto pitää teollis- ja tekijänoikeuksien 
loukkausten torjunnan tehostamista erittäin 
tärkeänä ja suhtautuu myönteisesti ehdotet-
tuun uuteen asetukseen, jolla laajennetaan 
asetuksen soveltamisalaa kattamaan yhä use-
ampia teollis- ja tekijänoikeuksia ja selkiyte-
tään tulliviranomaisten toimivaltuuksia ja 
valvontamenettelyjä teollis- ja tekijänoikeus-
loukkausten suhteen.  
Uudessa asetusluonnoksessa säädetään ai-

kaisempaa selkeämmin mm. tulliviranomais-
ten oikeudesta puuttua kauttakulkuliikentees-
sä oleviin epäiltyihin teollis- ja tekijänoikeu-
den loukkauksiin sekä määrätään varastointi- 
ja hävittämiskustannusten jakautumisesta tul-
liviranomaisten, oikeudenhaltijoiden ja oi-
keudenloukkaajien kesken. Valtioneuvosto 
pitää erittäin tärkeänä, että tulliviranomaisilla 
on kansallisen lainsäädännön salliessa oikeus 
jatkossakin puuttua myös kauttakulkuliiken-
teessä oleviin tavaroihin ja pitää myönteise-
nä, että tämä oikeus käy aikaisempaa selke-
ämmin ilmi myös asetuksen tekstistä. Valtio-
neuvosto pitää myös tärkeänä, että teollis- ja 
tekijänoikeuksien valvontaan liittyvät tava-
roiden varastoimisesta ja hävittämisestä ai-
heutuvat kustannukset eivät tule toimivaltais-
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ten tulliviranomaisten kannettaviksi ja pitää 
myönteisenä, että asetusehdotuksessa lähtö-
kohtana on, että kustannuksista vastaavat en-
sisijaisesti oikeudenhaltijat ja toissijaisesti 
oikeudenloukkaajat. Asetusehdotuksen 18 ar-
tiklan 4 kohdan mukaan jäsenvaltioiden tulee 
määrittää varastointia koskevat perusteet, 
joihin on sisällytettävä varastoinnin kustan-
nuksia koskevat säännökset. Näiltä osin jä-
senvaltioiden on säädettävä menettelysääntö-
jä omaan lainsäädäntöönsä.  
Valtioneuvosto kiinnittää huomiota siihen, 

että asetusehdotuksen englanninkielisessä 
versiossa käytetään vaihtelevasti termejä 
”initiate legal proceedings” ja ”initiate pro-
ceedings”. Näiltä osin valtioneuvosto katsoo, 
että asetusehdotuksen jatkokäsittelyssä tulee 
pyrkiä selventämään näitä käytettyjä termejä. 
Jäsenvaltioissa on käytössä hyvin erilaisia 
prosesseja oikeudenloukkausten todentami-
seksi ja siksi olisi tarkoituksenmukaisempaa 
käyttää termiä ”initiate proceedings”, joka 
kattaisi laajasti kaikki erilaiset jäsenvaltioissa 
käytössä olevat menettelyt, joita käynniste-
tään epäiltäessä teollis- ja tekijänoikeuksien 
loukkausta. Suomessa oikeudenhaltijat käyn-
nistävät valtaosissa tapauksista prosessin 
toimivaltaiselle tulliviranomaiselle tehtävällä 
rikostukintapyynnöllä ja olisi tärkeätä, että 
myös tämä toimenpide katkaisisi prosessin 
käynnistämiselle asetuksen eri kohdissa sää-
detyt määräajat.  
Valtioneuvosto panee tyytyväisenä merkil-

le myös sen, että asetusehdotuksen tuhoami-
sen määritelmä mahdollistaa ympäristönäkö-
kohtien huomioimisen haltuunotettuja tava-
roita hävitettäessä kattaen fyysisen tuhoami-
sen lisäksi myös kierrätyksen ja muunlaisen 
tavaroiden hävittämisen kaupallisten kanavi-
en ulkopuolella edellyttäen ettei oikeudenhal-
tijalle aiheudu tästä minkäänlaista vahinkoa. 
Valtioneuvosto kannattaa hävittämisen osalta 
komission ehdotuksen kaltaisten, joustavien 
ja ympäristönäkökohtien huomioonottamisen 
mahdollistavien hävittämistä koskevien 
säännösten sisällyttämistä asetusehdotuk-
seen. 
Edelleen valtioneuvosto pitää myönteisenä, 

että asetusehdotuksessa on pyritty täsmentä-
mään tulliviranomaisten valvontatoimille 
säädettyjä menettelyitä ja niille asetettuja 
määräaikoja, jotta jatkossa voidaan aikai-

sempaa tehokkaammin estää tuoteväären-
nösasetuksessa säädettyjen menettelyiden 
väärinkäyttö, jotta lailliselle tavaraliikenteel-
le aiheutetaan mahdollisimman vähän häiri-
öitä ja estetään tullivalvonnan mahdollinen 
väärinkäyttö. Valtioneuvosto pitää kuitenkin 
asetusehdotuksen 8 artiklan 2 kohdassa ja 17 
artiklan 5 kohdan a- alakohdassa tulliviran-
omaisten toimille säädettyjä yhden työpäivän 
määräaikoja tarpeettoman lyhyinä tulliviran-
omaisten reagoida, varsinkin kun otetaan 
huomioon hakemuksen esittämiseen oikeu-
tettujen henkilöiden piirin huomattava kasvu 
soveltamisalan laajennuksen vuoksi (lisens-
sinhaltijat).  
Asetusehdotuksen 21 artiklan nojalla tava-

ranhaltijalla on mahdollisuus saada pysäyte-
tyt ja haltuunotetut tavarat takaisin edelleen 
luovutettaviksi, mikäli hän asettaa riittävän 
vakuuden, kaikki tullimuodollisuudet on suo-
ritettu eikä turvaamistoimia ole oikeudenhal-
tijan toimesta haettu tuomioistuimelta. Val-
tioneuvosto pitää ehdotetun artiklan sisältöä 
ongelmallisena kuluttajien terveyden ja tur-
vallisuuden näkökulmasta. Artikla voi mah-
dollistaa tilanteen, jossa vaarallisia tuotteita, 
esimerkiksi lääkkeitä, kemikaaleja, kosme-
tiikkaa ja autojen varaosia pääsee vapaaseen 
liikkeeseen kuluttajien saataville, ellei oikeu-
denhaltija hae turvaamistoimia tuomiois-
tuimelta ja näin estä tavaroiden luovuttamista 
takaisin tavaranhaltijalle. Valtioneuvosto kat-
soo näin ollen, että tavaroiden luovuttaminen 
vakuutta vastaan tulisi voida evätä niiden 
vaarallisuuden takia mikäli se jäsenvaltion 
kansallisen lainsäädännön mukaan olisi mah-
dollista.  
Valtioneuvosto pitää ehdotetun asetuksen 

23 ja 24 artikloissa esitettyä yksinkertaistet-
tua hävitysmenettelyä yleisesti kannatettava-
na ja tärkeänä. Menettelyssä tulliviranomai-
sille annetaan oikeus tietyissä tilanteissa hal-
tuun otettujen epäilyksen alaisten tavaroiden 
hävittämiseen ja tuhoamiseen ilman epäillyn 
oikeudenloukkauksen vahvistamista erillises-
sä prosessissa, jos sekä oikeudenhaltija että 
tavaroiden ilmoittaja tai tavaroiden haltija 
siihen antavat suostumuksensa (yksinkertais-
tettu hävittämismenettely).  
Asetus mahdollistaa ilmoittajan tai tavaroi-

den haltijan osalta myös ns. hiljaisen hyväk-
synnän, eli tavarat voidaan tuhota yksinker-
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taistetussa hävittämismenettelyssä, jos il-
moittaja tai tavaroiden haltija ei määräajan 
kuluessa tulliviranomaisen tavaroiden py-
säyttämistä ja haltuunottoa kokevasta päätök-
sestä ole ilmoittanut suostumuksestaan tai 
vastustuksestaan tavaroiden tuhoamisen osal-
ta. Menettely mahdollistaa epäilyksen alais-
ten teollis- ja tekijänoikeuksien loukkaavien 
tavaroiden tuhoamisen joustavasti ja varas-
tointikustannuksia säästäen. Näin koko val-
vontaprosessi nopeutuu ja tehostuu. Tämä on 
tärkeä menettely Suomen kaltaisessa maassa, 
jossa suuri osa liikenteestä on kauttakulkulii-
kennettä Venäjälle. Hyvin usein epäilyttävän 
tavaraerän jäädessä tullissa kiinni, katoaa 
omistaja tavoittamattomiin. Hiljaisen hyväk-
synnän sisältävän säännöksen avulla myös 
näissä tilanteissa voitaisiin tavarat tuhota 

joustavasti ilman hidasta, kallista ja aikaa 
vievää vahvistusprosessia.  
Valtioneuvosto katsoo kuitenkin, että neu-

votteluissa tulee jatkossa vielä täsmentää yk-
sinkertaistetun hävittämismenettelyn käytön 
edellytyksiä. Erityisesti hiljainen hyväksyntä 
-menettelyn osalta asetusehdotus ei tällä het-
kellä sisällä riittävän täsmällisiä säännöksiä 
tavaran pysäyttämistä ja haltuunottoa koske-
van päätöksen tiedoksi antamisesta, tiedok-
siannon sisällöstä tai prosessuaalisista mää-
räajoista. Sanottua menettelyä tulisi sekä il-
moittajan ja tavaroiden haltijan oikeusturvan 
että menettelyn eri osapuolten oikeuksien ja 
velvollisuuksien näkökulmasta vielä tarken-
taa. Neuvotteluissa tulee pyrkiä myös var-
mistamaan, ettei tulliviranomaisille aiheudu 
kustannuksia tai oikeudellista vastuuta yk-
sinkertaistetun hävitysmenettelyn osalta.  

 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


